
ti tulkittuina Melvillen gang-
sterit eivat yrittaneetkaan jal-
jitella amerikkalaisia esiku-
viaan, vaan vastasivat ensisi-
jaisesti moraalisiin kysymyk-
siin. Miehityksen trauman nti-
kdkulmasta ystiivyyden, soli-
daarisuuden, kunnian ja vapau-
den kaltaiset yleiset teemat saa-
vat erityiset, tiettyyn tilantee-
seen liittyviit ranskalaiset piir-
teet. Aiheiden kontekstualisoi-
minen antaakin ki innostavuutta
Kurjen eksistentialistiselle tul-
kinnalle, jonka mukaan gangs-
terit toimivat miehitysfii muis-
tuttavissa, moraalisia valintoja
vaativissa olosuhteissaja ti lan-
teissa.

Kurjen m ielestli tutkimus ei
voi tavoittaa taiteen moninai-
suutta, mutta teorioiden avulla
siihen on mahdollista avata uu-
sia niikrikulmia. Huomio on it-
sestaan selvii, mutta mycis usein
ja useilta unohtuva. Osoitta-
malla eksistentialismin ja Mel-
villen elokuvien ihmis- ja
maailmankuvien yhtaliiisyyk-
sia Kurjen tutkimus tarjoaa his-
toriallisesti perustellun tulkin-
nan lakonisista ranskalais-
gangstereista. I lmioiden osinai-
nen samanaikaisuus tukee tu-
losta, muftei sulje pois mui-
takaan mahdollisuuksia. Kyse
on tutkijan vapaudesta. ja vas-
tuusta, etsiii ja rajata uusia nii-
kokulmia elokuvahistoriaan ja
elokuviin historiassa. Eeva
Kurjen tutkimus tarjoaa yhden
sellaisen.

Taideteollinen korkeakou lu
markkinoi Kurjen tutkimusta
"ensimmiiisenii elokuvataiteen
viiitdksenii Suomessa". Mai-
noskieleksikin rohkean viiit-
teen voi tulkita kuvastavan jul-
kaisijan erikoisen suppeaa kii-
sitysta elokuvataiteesta tai
omasta asemastaan tutkimuk-
sen julkaisijana. Ilman moisia
rajanvetoja Eeva Kurjen voi

laskea uudeksi tohtoriksi Suo-
men pieneen, mutta kunniak-
kaaseen joukkoon elokuvasta
vriitel leitri. Taiteel I isuudesta
voi kiittaa kirjan tyylikasta ul-
koasua ja kuvitusta sekii ptiii-
lukujen otsikoita.

Erja Miiki-Iso

Termeji vai
kdsitteiti?

Max Juntunen, Eltivtin kuvan
sanaslo. Elokuva-, televisio-
ja videoalan keskeiset termit
ja kdsitteet. Helsinki: Edita
1997.232 s.

Max Juntusen suururakka E/a-
vcin kuvan sanasto on pAassyt
monien iloksi kansiin. Jun-
tunen kertoo kirjan esipuheessa
turhan vaatimattomasti siita
uurastuksesta, jonka tiillainen
opus on vaatinut. Erilaisten,
usein keskeniiiin ristiriitaisten
ja alati muuttuvien, kiisitejiir-
jestelm ien yhteensov ittam inen
ja suomen kielelle saattaminen
ei ole voinut olla helppoa.

Lopputulostakin voi pitaa
varsin onnistuneena, etenkin
kun ottaa huomioon, miten
mahdottom ia kirjassa tavoitel-
laan. Juntunen ei ole tyytynyt
tekemiiiin elokuva- ja media-
teknistti tai tuotanto-ja kuvaus-
kiiytiintdihin keskittyviiii eikii
liioin elokuvateoreettista tai -
analyyttistii sanastoa. Elcivcin
kuvan sanasto pyrkii olemaan
nditii kaikkia samoissa kansis-
sa. Takakansi kertoo kirjan ole-
van "seka tyokalu - krisikirja
elokuva-, video-ja tv-alan har-
rastaj ille sekti ammattilaisille -

ettii yleissivistiivii katsaus elti-
viin kuvan kulttuuriin ja ilmi-
oihin". Kiiytiinncissti tama tyo-
kalu on suunnattu niin teek-
karille, elokuvantekemistii
opiskelevalle, tutkijalle kuin
kenelle hyviinsii televisionkat-
sojalle. Toisin sanoen mukana
on silkkaa tekniikkaa (esimer-
kiksi kuvasarja aud iovisuaalis-
ten laitteiden yleisimmistti lii-
tintyypeistti), ohj eita videonau-
hurin hriiriOiden paikantami-
seks i. tietoj a tekijiinoikeuksista,
tuotannollisia kasifieita (eloku-
van tuotantoryhmtin jiisenten
nimitykset ja toimenkuvat
juoksupoj asta tuotantopiiiillik-
ko6n), e lokuvateoriaa (montaa-
sityyppeja j a syntagmati ikkaa),
dramaturgiaa (Freytagin kaa-
va), eliiviin kuvan historiaa
(musiikkivideon ja elokuvauk-
sen vaiheet muutamalla sivulla)
sekii paljon muuta.

KAytannOssa teos on jao-
teltu kolmeen osaan: termeihin.
k2isitteisiin ja hakemistoon. Vii-
meksi mainittu sisaltaa biblio-
grafi an lisiiksi vierasperiiisten,
liihinnti englanninkielisten, ter-
mien luettelon ja niiden suo-
menkieliset vastineet, joiden
selitykset l6ytyviit kahdesta en-
simmiiisestii osiosta. Ensim-
miiisten osioiden keskiniiinen
jako tuntuu kyllii hieman kei-
notekoi selta j a hankalakriyttdi-
selta. Ensimmiiinen sistilttiti
aakkosittain jiirjestetyn ja tii-
vi i I lii sel ityksillii varustetun ter-
miluettelon, joka toimii erin-
omaisesti. Toinen, kiisitteisiin
keskittyvii osa on ongelmalli-
sempi. Aakkosjiirjestyksen si-
jaan sen logiikka on systemaat-
tinen. Alalukuihin kuuluvat esi-
merkiksi elokuvalliset raken-
teet, elokuvalliset toiminnot ja
viilineet seka elokuvalliset il-
mi6t, jotka vielii jakautuvat ole-
muksellisiin ja tuotannollisiin
ilmioihin. Ntiiden keskiniiisiii
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eroja on kuitenkin niin vaikea
hahmottaa. ettii osio ei toimi
hakemistona yhtii hyvin kuin
teoksen alkuosa. Miksi yli-
piiiitiiiin erottaa termit ktisitteis-
tii? Jako on joka tapauksessa,
anteeksi ilmaisu, sangen kiisit-
teellinen. Johdannon mukaan
kasifieet ovat a.iatusrnalleja ja
termit kiisitteiden nimityksia.
Ihmetyttiiii vain, miten kii-
sitteista voitaisiin puhua ilman
termejii. Tuloksena on se, ettti
aakkosell isesta luettelosta puut-
tuu paljon sellaisia termeici.
jotka kyllti sisdltyviit loppu-
osaan, mutta joita on sielta pal-
jon hankalampi lOytaa.

Tutkilan kannalta teosta
voisi arvostella my6s tietysta
historiattomuudesta. Koska se

pyrkii olemaan enemmiin kuin
tiimiin hetken elokuvantekem i-
sen tapojen ktiytlinndllinen sa-
nasto, Juntunen olisi voinut
kiinnittaa enemman huomiota
terminologian ja termien sisiil-
tiijen muutoksiin. Tuotanto-
paallikk0 on Hollywoodissakin
merkinnyt eri aikoina varsin eri
asioita, ja kuvakulmien ja leik-
kaustyyppien kiiyttotavat ja
oletetut konnotaatiot ovat vaih-
delleet suurestikin. Siniinsii
laajasta liihdeluettelosta puut-
tuukin esimerkiksi Barry Saltin
teos Film Style and Technol-
ogy: History and Analysis
(London: Sarword 1983, uu-
distettu painos I 992), jonka
opastuksella elokuvan ilmaisu-
keinoihin olisi voinut ldytyii
historiallisia niik0aloja.

Tiillainen moneen suuntaan
avautuva hakuteos asettautuu
tietysti alttiiksi monenmoiselle
kritiikille. Yksityiskohdista
voidaan aina olla eri mieltii, ja
hakemistossa ei muuta olekaan
kuin yksityiskohtia. Voi kysyii,
miksi teoksessa on niin paljon
metziltiistii semiotiikkaa ja niin
viihtin narratologiaa. Miksi ho-

risontaal is ista kameran I i ikkeis-
ta selitetaan ummet ja lammet
ja vertikaaliset kuitataan viiit-
teella, efta seka tilttaukseen,
nostoon efta pystypanorointiin
patee maaritelmii: "kameranlii-
ke, jossa kamera liikkuu pys-
tysuuntaisesti, alhaalta ylcis tai
ylhaaltd alas"? Kustantajalta
voi kysyli. miksi kuvia on niin
niukalti, vaikka ulkoasussa ei
ilmeisesti muuten olekaan siiiis-
telty. Muutama kuva kertoisi
vaikkapa valaistustavoista
enemmiin kuin vuolaat selityk-
set.

Atttion yksityiskohtiin ta-
kertuva kritiikki kuitenkaan
peittiikd siffi, etta Elcivcin kuvan
sanasto on liiirimmiiisen kun-
nianhimoinen ja suurelta osin
onnistunut opus. jollaista on
pitkiiiin odotettu ja jota on ilo
suositella niin tutkiloille kuin,
luulisin, muillekin. Monialai-
suus tuo mukanaan yhteenso-
vittamisen ongelmia, mufta toi-
saalta se ehkaisee fakkiutumis-
ta: humanistien on hyvii tietiiii
jotain insinciorien kielenkayOs-
th ja ptiinvastoin.

Kimmo Laine

Miinsterberg
didinkielelld

Hugo Milnsterberg: Das
Lichtspiel. Eine
Psychologische Studie
fl9161 Und andere
schriften zum Kino. Hrsg.
Jdrg Schweinitz.
Johdanto,kridnnds ja
kommentaarit Jdrg
Schweinitz. Wien : Synema
1 996. rSBN 3-90 I 641-00-
8. 152 s.

On historian paradokseja, ettli
saksalaissyntyisen Hugo
Miinsterbergin (l 863- 191 6)
elokuvateoreettisia kirjoituksia
ktiiinnetiiiin ensi kertaa hiinen
iiidinkielelleen vasta nyt, yli 80
vuotta tekijiin kuoleman jiil-
keen. Mtinsterberg muistetaan
elokuvateorian h istoriassa
parhaiten I 9 I 6 julkaistu sra The
P h ot opl ay-teoksesta. joka tosin
tunnetaan paremmin nimellii
The Film vuoden 1970 uu-
delleenjulkaisun mukaan. Har-
vardin yliopistossa kokeellisen
psykologian professorina
I 890-luvulta liihtien toimineel-
la Miinsterbergillti oli kiinteiit
suhteet entiseen kotimaahansa,
joten olisi voinut olettaa hiinen
elokuvaa koskevien kirjoitus-
tensa ktiiintyneen varsin pian
myds saksaksi, varsinkin kun
niiin yleensii tapahtu i MUnster-
bergin muiden populaarien kir-
joitelmien kohdalla. Toisin kui-
tenkin kavi: Munsterbergin
akateeminen tuftavapiiri niin
Saksassa kuin Amerikassakin
pyrki pysyttelemiitin erossa
massakulttuurin airueeksi miel-
letystii elokuvasta, ja 1920-lu-
vulle tultaessa P hotoplay-teos
ol i jo unohdettu elokuvapiireis-
stikin.

Mutta hyviiii kannattaa
odottaa, sillii Berliinin Freie
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